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taes do Rei, a saber, dez varões com

elle, viéra a Gedalias, filho de Ahieam,

a Mizpa : e comérão ali pão junta

mente em Mizpa.

2 E levantou-se Ismael, filho de Ne

thanias, com os dez varões, que erão

com elle, e ferirão a Gedalias, filho de

Ahieam, filho de Saphan, a a espada ;

assim matou ao que puzéra o Rei de

Bubylonia sobre a terra.

3 Tambem ferio Ismael a todos os

Judeos, que havia com elle, a sabtr

com Gedalias em Mizpa, como tam

bem aos Chaldeos, varões de guerra,

que se achãrão ali.

4 Succedeo pois no dia seguinte, de

pois que matára a Gedalias, e ninguem

o soubesse ;

5 Que viérão varões de Sichem, de

Silo, e de Samaria, a saber oitenta va

rões, tendo a barba rapada, e os ves

tidos rasgados, e sendo sarjados : e em

suas mãos estavão offertas de manja

res e encenso, para levarem a a casa

de Jehovah.

6 E sahio Ismael, filho de Nethanias,

lhes ao encontro desde Mizpa, indo

chorando : e succedeo que, encontran

do a elles, lhes disse, vinde a Gedali

as, filho de Ahieam.

7 Succedeo porem, que, entrando el

les até o meio da cidade, degolou os

Ismael, filho de Nethanias, e os lançou

no meio de hum poço, elle, e os va

rões que estavão com elle.

8 Mas dez varões acharão-se entre

elles, que dissérão a Ismael, não nos

mates a nós; porque temos thesouros

escondidos no campo, de trigo, e ce

vada, e azeite, e mel: e os deixou, e

não os matou entre seus irmãos.

9 E o poço em que lançou Ismael to

dos os corpos mortos dos varões, que

ferio á ilharga de Gedalias, o mesmo

he, que fizéra o Rei Asa, por causa de

Baesa, Rei de Israel : a este encheo

Ismael, filho de Nethanias, com os

traspassados.

10 E Ismael levou em cativeiro a to

do o residuo do povo, que estava em

Mizpa ; a saber as filhas do Rei, e a

todo o povo, os residuos em Mizpa, que

Nebuzaradan, Capitão dos da guarda

encommendára a Gedalias, filho de

Ahieam : assim que Ismael, filho de

Nethanias os levou em cativeiro, e

partio-se, para passar se aos filhos de

Ammon.

11 Ouvindo pois Johanan, filho de

Careah, e todos os Principes dos exer

citos, que havia com elle, todo o mal,

que fizéra Ismael, filho de Nethanias:

12 Tomarão a todos os varões, e fo-

rão-se a pelejar com Ismael, filho de

Nethanias: e o acharão as muitas

aguas, que estavão em Gibeon.

13 E aconteceo que, vendo todo o

povo, que estava com Ismael, a Joha

nan, filho de Careah, e a todos Prin

cipes dos exercitos, que vinhão com

elle, alegrárão-se.

14 E todo o povo que Ismael levára

em cativeiro de Mizpa, virárão as cos

tas e tornárão-se, e se passárão a Jo

hanan, filho de Careah.

15 Porem Ismael, filho de Nethani

as, escapou com oito varões de diante

da face de Johanan : e foi-se aos filhos

de Ammon.

16 Então tomou Johanan, filho de

Careah, e todos os Principes dos exer

citos, que havia com elle, a todo o res

to do povo, que tomára a trazer do

Ismael, filho de Nethanias, desde Miz

pa, depois de haver ferido a Gedalias,

filho de Ahieam : a saber aos homens

valentes de guerra, e ás mulheres, e

aos meninos, e aos eunuchos, que tor

nara a trazer de Gibeon.

17 E forão, e fizérão assento em Ge-

ruth-Chimham, que está peito de

Bethlehem, para se partirem oVali, a

entrarem em Egvpto ;

18 Por causa dos Chaldeos, porque

temião por causa delles: porquanto

Ismael, filho de Nethanias, ferira a

Gedalias, filho de Ahieam, ao qual o

Rei de Babylonia puzéra sobre a terra.

CAPITULO XLII.

ENTÃO chegárão se todos os Prin

cipes dos exercitos, e Johanan,

filho de Careah, e Jezanias, filho de

Hosaias, e todo o povo, desd'o menor

até o maior.

2 E dissérão a Jeremias o Propheta,

caia agora nossa supplicação perante

tua face, e roga por nós a Jehovah

teu Deos, a saber, por todo este resto;
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porque ficamos de resto huns poucos

ae muitos, como teus olhos nos vém :

3 Para que Jehovah teu Deos nos

ensine o caminho, em que havemos

de andar, e a cousa que havemos de

fazer.

4 E disse-lhes Jeremias o Propheta,

bem o ouvi.; eisque orarei a Jehovah

vosso Deos conforme a vossas pala

vras : e será que toda a palavra que

Jehovah vos responder, denunciar-

vos-hei, uao vos encubrirei palavra

cdjruma.

5 Então elles dissérão a Jeremias,

seja Jehovah entre nós testemunha

da verdade e fieldade, se não fizermos

conforme a toda a palavra, com que

Jehovah teu Deos te enviar a nós.

6 Ora seja bem, ou mal, a a voz de

Jehovah nosso Deos, ao qual nós te

enviamos, obedecerémos: para que

bem nos vá, obedecendo a a voz de

Jehovah nosso Deos.

7 E foi a cabo de dez dias, que veio

palavra de Jehovah a Jeremias.

8 Então chamou a Johanan, filho de

Careah, e a todos os Principes dos

exercitos, que havia com elle : e a to

do o povo desd'o menor até o maior.

9 E disse-lhes, assim diz Jehovah,

Deos de Israel : ao qual me enviastes,

para lançar vossa supplicação perante

sua face.

10 Se boamente ficardes nesta terra,

então edificar-vos-hei e não vos der

rocarei; e plantar-vos-hei, e não vos

arrancarei : porque estou arrependido

do mal que vos tenho feito.

1 1 Não temais a face do Rei de Ba-

bylonia, cuja face vós temeis : não o

temais, diz Jehovah ; porque com

vosco hei de ser, para vos salvar, e

para fazer vos escapar de sua mão.

1 2 E usarei com vosco do misericor

dia, para que se apiãde de vosoutros,

e vos torne a vossa terra.

13 Porem se vós disserdes, não fica

remos nesta terra, não obedecendo a

a voz de Jehovah vosso Deos;

14 Dizendo, não, antes iremos a a

terra de Egypto, em a qual não veré

mos guerra, nem ouvirémos soido da

trombeta, nem teremos fome de pão,

e ali ficarémos.

15 Agora pois portanto ouvi palavra

de Jehovah, ó reliquias de Juda : as

sim diz Jehovah dos exercitos, Deos

de Israel, se vosoutros totalmente pu- '

zerdes vossos rostos, para ir a Egypto,

e irdes para peregrinar ali ;

16 Será que a espada que vós teme

is, ali vos prenderá em terra de Egyp

to : e a fome de que vós estais an

siados, ali se vos pegará em Egypto, e

ali morrereis.

17 Assim serão todos os homens, que

puzérão seus rostos, para se irem a

Egypto, para peregrinarem lá; mor

rerão á espada, á fome, e da peste : e

delles não haverá quem reste e escape

do mal, que eu hei de trazer sobre

elles.

18 Porque assim diz Jehovah dos

exercitos, Deos de Israel, como se

derramou minha ira e minha indigna

ção sobre os moradores de Jerusalem,

assim se derramará minha indigna

ção sobre vosoutros, entrando-vos em

Egypto, e servireis de maldição e de

espanto, e de execração, e de oppro-

bno, e não vereis mais a este lugar.

19 Ja fallou Jehovah sobre vosou

tros, ó reliquias de Juda, não entreis

em Egypto : certamente sabei, que

testifiquei contra vós hoje.

20 Porque enganastes vossas almas,

pois vós enviastes-me a Jehovah vos

so Deos, dizendo, ora por nós a Jeho

vah nosso Deos : e conforme a tudo

quanto disser Jehovah nosso Deos,

assim nolo faze saber, e o faremos.

21 E já volo fiz saber hoje: porem

não déstes ouvidos á voz de Jehovah

vosso Deos, nem a tudo o com que me

enviou a vos.

22 Pelo que agora de certo sabei,

que á espada, á fome, e da peste mor

rereis no mesmo lugar, aonde desejas

tes entrar, para peregrinardes ali.

CAPITULO XLIII.

ESUCCEDEO que, acabando Jere

mias de fallar a todo o povo to

das as palavras de Jehovah seu Deos

delles, com que o enviára a elles Je

hovah seu Deos delles, a saber todas

estas palavras :

2 Então disse Azarias, filho de Ho-

saias, e Johanan, filho de Careah, e


